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Заседание открывается в 10 ч. 10 м. 
 
 

Пункт 5 повестки дня: Выборы должностных лиц 
главных комитетов 
 

1. Председатель объявляет, что азиатские 
государства предлагают включить г-на Фам Куанг 
Хиена (Вьетнам) в группу докладчика. 

2. Г-н Фам Куанг Хиен (Вьетнам) избирается 
докладчиком путем аккламации. 
 

Пункт 83 повестки дня: Верховенство права 
на национальном и международном уровнях 
(продолжение) (A/66/749 и A/67/290) 
 

3. Г-н Крилчук (Аргентина) говорит, что 
деятельность Организации Объединенных Наций в 
области наращивания потенциала играет решающую 
роль в деле укрепления верховенства права. Это 
особенно важно в конфликтных и постконфликтных 
ситуациях, в которых приоритетное внимание следует 
уделять укреплению внутренних судебной и 
правоохранительной систем. Государства-члены могут 
внести значительный вклад в этой области посредством 
участия в миссиях Организации Объединенных Наций 
по поддержанию мира. Задача по обеспечению 
верховенства права в большей степени связана с 
работой Совета Безопасности и отражена в его 
мандатах.  

4. Во-вторых, обеспечение верховенства права 
играет решающую роль в установлении 
ответственности за грубые нарушения прав человека, 
чтобы положить конец безнаказанности. К счастью, 
международное сообщество отказалось от парадигмы 
"правосудие или мир", в соответствии с которой 
решения об амнистии сводили на нет усилия по 
привлечению к ответственности, в пользу признания 
того, что обеспечение правосудия и мира являются не 
только сходными, но и взаимодополняющими задачами. 
Международное сообщество добилось значительного 
прогресса в этой области с момента принятия Римского 
статута Международного уголовного суда, который в 
удивительно короткий срок позволил создать постоянно 
действующую международную систему уголовного 
правосудия и предоставил суду возможность играть 
центральную роль в борьбе с безнаказанностью. 
Важные результаты были достигнуты на конференции 
по пересмотру Римского статута, проходившей в 
Кампале в 2010 году. Аргентина активно добивается 
ратификации принятых на конференции поправок, что 

является одним из ее обязательств в рамках Совещания 
на высоком уровне Генеральной Ассамблеи о 
верховенстве права на национальном и международном 
уровнях, состоявшегося 24 сентября 2012 года. Однако 
в соответствии с принципом комплементарности Суд 
дополнил, но не заменил внутреннюю систему 
правосудия. Делегация Аргентины также хотела бы 
обратить внимание на прогресс, который был достигнут 
в разработке норм, касающихся права на установление 
истины, правосудие, выплату компенсаций и 
предоставление гарантий неповторения нарушений, как 
основных принципов борьбы с безнаказанностью, и 
приветствует назначение Советом по правам человека 
Специального докладчика по этому вопросу.  

5. Третьим важным аспектом верховенства права 
является мирное разрешение споров, в которых 
центральную роль играет Международный Суд. Ряд 
других международных трибуналов также являются 
частью международной системы мирного разрешения 
споров, в частности Международный трибунал по 
морскому праву, юрисдикцию которого приняла 
Аргентина. Тем не менее существуют и другие методы 
разрешения споров, упомянутые в Декларации, в том 
числе добрые услуги Генерального секретаря. Однако 
для этого необходимо, чтобы заинтересованные 
стороны добросовестно принимали во внимание 
призывы к проведению переговоров, поступающие от 
органов Организации Объединенных Наций, в том 
числе от Генеральной Ассамблеи, и чтобы третьи 
стороны воздерживались от действий, препятствующих 
достижению мирного урегулирования.  

6. Со своей стороны Аргентина способствовала 
установлению региональных механизмов по 
укреплению демократического порядка и подтверждает 
свою приверженность верховенству права, 
конституционному порядку, социальному миру и 
абсолютному уважению прав человека. 

7. Г-жа Крамбергер Мендек (Словения) говорит, 
что Совещание на высоком уровне о верховенстве права 
и согласованное принятие заключительной Декларации 
явились свидетельством твердой приверженности 
международного сообщества принципу верховенства 
права. Делегация Словении поддерживает проведение 
всестороннего обсуждения вопроса о верховенстве 
права и надеется на осуществление последующих 
действий по итогам Совещания на высоком уровне. 
Организация Объединенных Наций играет 
центральную роль в координации всех усилий, 
связанных с обеспечением верховенства права. 
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Словения подчеркивает особую важность расширения 
сотрудничества между различными структурами 
Организации Объединенных Наций, занимающимися 
этими вопросами, и одобряет незаменимый вклад 
Группы по вопросам верховенства права в работу в 
этом направлении. Делегация Словении указывает на 
важность работы Совета Безопасности в области 
отстаивания верховенства права с помощью 
справедливых и четких режимов введения санкций; в 
связи с этим делегация одобряет действия омбудсмена 
Комитета Совета Безопасности, учрежденного 
резолюциями 1267 (1999) и 1989 (2011) в отношении 
"Аль-Каиды" и связанных с ней лиц и организаций, в 
рамках работы по введению санкций. 

8. Несомненно, особого внимания заслуживает 
предотвращение массовых злодеяний и борьба с 
безнаказанностью. Международные уголовные 
трибуналы, в частности Международный уголовный 
суд, должны играть важную роль в этой области, и 
делегация Словении призывает все государства стать 
участниками Римского статута и сотрудничать с Судом. 
Словения уже включила в национальное 
законодательство принятые в Кампале поправки к 
Римскому статуту об агрессии и военных 
преступлениях и выступила инициатором процесса 
ратификации. Вместе с тем, хотя преследование за 
международные преступления является 
первоочередной обязанностью государств, не менее 
важно укреплять правовые рамки судебной 
взаимопомощи между государствами, в том числе в 
вопросах экстрадиции. 

9. Профилактические меры являются предметом 
первоочередного внимания и вопросом общей 
ответственности, в частности ответственности за 
обеспечение защиты. Делегация Словении согласна с 
мнением Генерального секретаря о необходимости 
расширения диалога в целях выполнения этих 
обязательств и эффективного предотвращения геноцида 
и массовых злодеяний. На Генеральной Ассамблее 
Словения выдвинула инициативу по созыву 
межправительственного форума стран-
единомышленников, чтобы предложить новые 
инструменты предотвращения и механизмы быстрого и 
эффективного реагирования на акции геноцида и 
другие массовые злодеяния. 

10. Г-жа Тихерино (Никарагуа) говорит, что на 
протяжении своей истории как демократического 
государства Никарагуа поддерживала верховенство 
права и демонстрировала свою приверженность защите 

экономических, политических и гражданских прав 
граждан, уделяя особое внимание правам человека и 
правам женщин и детей. Никарагуа также хранит 
приверженность укреплению верховенства права на 
международном уровне, для обеспечения которого 
крайне необходимо реформировать Организацию 
Объединенных Наций, и Совет Безопасности в 
частности, чтобы создать для него условия, 
необходимые для выполнения мандата, 
предоставленного ему Уставом. В свою очередь 
Генеральная Ассамблея должна в полной мере играть 
свою роль в укреплении верховенства права и 
стремиться предотвращать принятие мер в 
одностороннем порядке. Никарагуа хранит 
приверженность принципу мирного разрешения 
споров, как об этом свидетельствует ее активное 
участие в ряде дел, рассматриваемых в Международном 
Суде, постановления которого она последовательно 
выполняет. Она никогда не использовала оговорку, 
которую в 2001 году включила в свою декларацию о 
принятии обязательной юрисдикции Суда, и недавно 
заявила о намерении изъять эту оговорку. Работа Суда 
крайне важна для полного вступления в силу всех 
взятых обязательств по сохранению суверенного 
равенства всех государств, основополагающего 
принципа Организации Объединенных Наций. 
Делегация Никарагуа призывает к безоговорочному 
признанию юрисдикции Суда всеми государствами, 
которые пока этого не сделали. 

11. Г-н Саркович (Польша) говорит, что делегация 
его страны приветствует особое внимание, которое в 
настоящее время уделяется верховенству права, 
принципу, лежащему в основе системы Организации 
Объединенных Наций и закрепленному в Конституции 
Польши. Совещание на высоком уровне о верховенстве 
права, его итоговые документы и взятые государствами-
членами обязательства являются важным шагом вперед; 
Декларация служит воплощением общей четкой 
концепции верховенства права и внесет изменения в 
подходы Организации Объединенных Наций к 
решению существующих проблем. Это событие 
явилось отправной точкой дальнейших совместных 
усилий всех заинтересованных сторон, направленных 
на превращение принципа верховенства права в 
прочную основу отношений между людьми на 
национальном и международном уровнях и 
продвижение к абсолютному установления 
верховенства права в качестве принципа 
конституционного управления мировым порядком. На 
национальном уровне правительство намерено широко 
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распространять информацию об итогах Совещания на 
высоком уровне среди всех государственных 
институтов и организаций гражданского общества и 
действовать в соответствии с ними с учетом 
национальных приоритетных задач Польши. 

12. Делегация Польши также намерена активно 
участвовать в дальнейшем всестороннем обсуждении 
вопроса о верховенстве права, опираясь на работу 
комитетов Генеральной Ассамблеи. Она уже 
откликнулась на призыв Генерального секретаря, 
предложив активное сотрудничество и взяв на себя 
конкретные обязательства. Договорные мероприятия 
2012 года стали одним из важнейших событий 
последних лет благодаря тому, что большое число 
государств, в том числе и Польша, стали участниками 
различных договоров Организации Объединенных 
Наций; это участие крайне необходимо для укрепления 
верховенства права.  

13. Г-н Арчондо (Многонациональное Государство 
Боливия) говорит, что за прошедшие 30 лет его страна 
пережила самый длительный в ее истории период 
демократического правления, что позволяет надеяться 
на то, что в Латинской Америке наступил конец эпохи 
диктатур. В течение этих трех десятилетий 
Многонациональное Государство Боливия укрепило 
свою демократию, осуществив переход от 
официального голосования к непосредственному 
участию населения и предоставлению гражданам права 
не только избирать, но и отзывать тех, кто руководил 
ими. Помимо проведения регулярных выборов были 
созданы институты по проведению референдума и 
учредительное собрание. Впервые в истории страны 
боливийский народ получил возможность обсудить и 
принять новую Конституцию и выбрать президента из 
числа коренных народов, представляющего 
большинство населения. Женщины заняли руководящие 
посты в правительстве, сенате, палате депутатов и 
избирательном трибунале. Делегация страны 
благодарна Организации Объединенных Наций за 
ценную помощь в этом процессе. Боливия отличается 
культурным и языковым многообразием, и ее 
Конституция обеспечивает плюрализм политической 
системы и гарантирует индивидуальные и 
коллективные свободы для граждан.  

14. Многонациональное Государство Боливия – 
мирное государство, которое придерживается норм 
международного права и международных норм в 
области прав человека. Боливия считает, что споры 
следует разрешать с помощью мирных средств путем 

посредничества или арбитража, и не признает силу в 
качестве источника права. В связи с этим Боливия 
стремится восстановить территорию в Тихом океане, 
которую она утратила в 1904 году в результате 
завоевательной войны.  

15. Боливия провела структурные преобразования 
своих институтов, обеспечив при этом разделение 
властей. Критерии межкультурности и гендерного 
равновесия были включены в систему выбора судей, и в 
настоящее время члены ряда трибуналов избираются 
прямым голосованием. 

16. Делегация Боливии с сожалением отмечает, что 
аналогичный дух демократии пока не ощущается в 
Организации Объединенных Наций. Назрела острая 
необходимость реформировать Совет Безопасности 
таким образом, чтобы он представлял развивающийся 
мир, отражал новую международную динамику и 
уважал равные права всех государств-членов. Совет 
Безопасности должен служить отражением 
большинства голосов международного сообщества, а не 
только интересов мировых военных держав, и не 
должен состоять из членов первого и второго класса.  

17. Международный порядок не может быть 
демократическим, если он не является 
многосторонним; международные правила, 
определяющие права и обязанности государств, 
являются всеобщими и должны реализовываться на 
всеобщей основе. До тех пор пока какая-либо страна 
сохраняет за собой право на вмешательство, контроль и 
манипулирование делами другой страны, не может 
быть и речи о свободе, суверенитете и демократии. 
Государство, которое не признает права человека, 
использует меры принуждения по отношению к другой 
стране или наказывает население другой страны с 
помощью экономической и финансовой блокады, 
пренебрегает принципами многосторонних отношений 
и наносит серьезный ущерб системе Организации 
Объединенных Наций. Таким образом, Боливия 
отвергает все проявления одностороннего подхода и 
надеется, что работа Комитета будет способствовать 
продвижению в Организации Объединенных Наций 
принципа многосторонних отношений. 

18. Г-н Чилоэмба Читембо (Республика Конго) 
говорит, что Совещание на высоком уровне о 
верховенстве права является долгожданным и 
эпохальным событием, итоговая Декларация которого 
имеет такое же важное политическое значение и 
правовую силу, как некоторые более ранние важные 
документы, принятые Генеральной Ассамблеей, 
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например Декларация о предоставлении независимости 
колониальным странам и народам 1960 года и 
Итоговый документ Всемирного саммита 2005 года. 
Декларация открывает новые перспективы для 
регионального и международного сотрудничества, в 
частности, между государствами с многолетним 
опытом строительства демократических институтов и 
государствами, которые еще находятся в процессе 
формирования институциональных основ своих 
нарождающихся демократий. Она способствует 
формированию согласованного подхода к развитию 
основанного на принципах и нормах международного 
права сотрудничества, отвечающего интересам 
суверенных государств, которые по определению 
обладают равными полномочиями. 

19. В Африке постоянный поиск путей продвижения 
верховенства права стал неотъемлемой частью 
национальных стратегий; это является политическим 
обязательством и социальной реальностью. Хочется 
надеяться, что действия Организации Объединенных 
Наций, касающиеся верховенства права на 
международном уровне, будут согласованы с 
действиями государств на национальном уровне и что 
они приведут к реформированию Совета Безопасности 
и повышению роли Генеральной Ассамблеи в процессе 
принятия решений в Организации в политической, 
экономической и экологической областях.  

20. Г-жа Онанга (Габон) говорит, что ее страна 
хранит приверженность принципу верховенства права 
на международном и национальном уровнях, что 
находит отражение в ее усилиях, направленных на 
сохранение социального мира и справедливости. В 
начале 1990-х годов Габон стремился укреплять свои 
демократические институты посредством принятия 
новой Конституции, которая привела к восстановлению 
многопартийной системы и созданию или укреплению 
таких институтов, как Конституционный суд, чтобы 
сделать его более доступным для граждан; 
Национальный коммуникационный совет, 
способствующий продвижению плюрализма в 
средствах массовой информации; и независимая 
Национальная комиссия по правам человека. Габон 
также внедрил эффективные механизмы борьбы с 
коррупцией. Габон принял меры по укреплению 
жизнеспособности и независимости судебных органов 
посредством увеличения бюджетных ассигнований и 
улучшения системы профессиональной подготовки. 
Для углубления знаний людей о методах 
функционирования судебной системы и расширения 

доступа к правосудию проводятся программы по 
повышению осведомленности.  

21. На международном уровне Габон решительно 
поддерживает принципы Устава Организации 
Объединенных Наций. Страна твердо придерживается 
своих обязательств по сохранению гармонии в 
отношениях с соседними государствами и стремится 
разрешать любые споры с помощью мирных средств. 
Она хранит глубокую приверженность принципам 
равного суверенитета государств, самоопределения 
народов, территориальной целостности и 
невмешательства во внутренние дела государств. 
В условиях возрастающей взаимозависимости и 
взаимосвязей в мире все более отчетливо ощущается 
беспрецедентное давление в сторону отклонения от 
этих принципов, в связи с чем необходимо, чтобы 
государства и международные институты вновь 
подтвердили свои обязательства проявлять уважение к 
этим принципам.  

22. Мир, развитие и верховенство права органически 
взаимосвязаны, и в любом призыве к укреплению 
верховенства права следует принимать во внимание 
необходимость укрепления экономического потенциала 
стран, особенно стран, находящихся в конфликтных и 
постконфликтных ситуациях. Безусловно, 
формирование эффективной судебной системы, 
строительство и содержание тюрем и подготовка 
работников правоохранительных органов и судов 
поглощают значительную часть национальных 
бюджетов, иногда в ущерб социальному и 
экономическому развитию. Таким образом, необходимо 
развивать эффективное и проактивное международное 
сотрудничество с учетом национальных приоритетов, 
для того чтобы способствовать укреплению 
верховенства права во имя всеобщего блага.  

23. Г-н Панин (Российская Федерация) говорит, что 
его страна хранит приверженность принципу 
верховенства права на национальном и международном 
уровнях. Тем не менее верховенство права должно 
способствовать объединению, а не разъединению стран. 
В ходе подготовки проекта итогового документа 
Совещания на высоком уровне о верховенстве права 
были выявлены определенные противоречия. Для 
оказания политического давления на некоторые страны 
могут использоваться местнические подходы, не 
пользующиеся всеобщей поддержкой. 
Предпринимались попытки свести определение 
понятия верховенства права к осуществлению прав 
человека на национальном уровне и создать на этой 
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ненадежной основе серьезнейшую институциональную 
суперструктуру. Вопрос о верховенстве права должен 
включать не рассмотрение абстрактных 
идеалистических моделей, а изучение реальных 
аспектов, по которым может быть достигнут консенсус.  

24. Споры по этому вопросу, включая последующие 
действия по итогам Совещания на высоком уровне, 
должны ограничиваться Шестым комитетом; эта 
договоренность является основой пункта 41 
Декларации Совещания на высоком уровне. Однако 
некоторые предлагаемые подтемы будущих обсуждений 
вопроса о верховенстве права неприемлемы для 
Комитета, поскольку они являются слишком узкими, в 
частности такие вопросы, как регистрация рождений, 
национальная идентификация и гражданство. Подтемы 
будущих обсуждений должны носить общий характер и 
касаться верховенства права на международном уровне; 
для обсуждения прав человека на национальном уровне 
Организацией Объединенных Наций были созданы 
специализированные форумы. К подтемам, 
представляющим интерес для делегации Российской 
Федерации, относятся вопросы, касающиеся 
верховенства права в свете мирного разрешения споров, 
использования силы, борьбы с терроризмом и 
транснациональной организованной преступностью, 
экономического развития и реформирования 
международной финансовой системы. 

25. В коллективных усилиях, направленных на 
обеспечение международного мира и безопасности, 
центральное место занимает абсолютное соблюдение 
положений Устава Организации Объединенных Наций и 
других международных инструментов; важная роль также 
отводится судебным и несудебным международным 
механизмам. В этой связи делегация Российской 
Федерации с сожалением отмечает, что Международная 
комиссия по расследованиям в Ливии не смогла в полном 
объеме расследовать дела, связанные с потерями среди 
гражданского населения, понесенными в результате 
воздушных налетов НАТО. И наконец, приветствуя 
усилия Организации по продвижению верховенства права 
на национальном уровне, Российская Федерация считает, 
что проекты, связанные с разработкой конституций, 
включением международных правовых обязательств во 
внутреннее законодательство и укреплением институтов 
правосудия и управления, должны быть основаны на 
нормах и принципах Устава Организации Объединенных 
Наций и применимых нормах международного права и 
принимать во внимание принцип невмешательства во 
внутренние дела государств.  

26. Г-жа Го Сяомэй (Китай) говорит, что 
взаимодополняющее усиление верховенства права на 
международном и национальном уровнях крайне важно 
для укрепления международного мира и безопасности, 
развития и прав человека. Укрепление верховенства 
права отвечает интересам всех членов международного 
сообщества. Для того чтобы эти усилия были 
эффективными, необходимо, во-первых, отстаивать 
цели и принципы Устава Организации Объединенных 
Наций и такие общепризнанные принципы 
международного права, как суверенное равенство и 
невмешательство во внутренние дела. Во-вторых, 
необходимо обеспечить единообразное и 
последовательное применение международного права, 
исключающее использование двойных стандартов или 
избирательности; самое главное, чтобы государства не 
прибегали к политике силы и вооруженному 
вмешательству под прикрытием международного права. 
В-третьих, необходимы усилия, направленные на 
совершенствование международного законодательства, 
особенно в нетрадиционной области безопасности, при 
сохранении лидирующей роли Организации 
Объединенных Наций в глобальном управлении. В-
четвертых, несмотря на необходимость вынесения 
наказания за военные преступления, геноцид и 
преступления против человечности, правосудие не 
следует вершить в ущерб миру и национальному 
примирению. 

27. Еще в 1950-х годах Китай присоединился к Индии 
и Мьянме, чтобы отстаивать пять принципов мирного 
сосуществования. Недавно правительство Китая 
представило концепцию строительства гармоничного 
мира, включающую следующие компоненты: 
отстаивание демократии и равенства как основных 
принципов развития и координации действий и 
сотрудничества; стремление к установлению 
дружественных отношений и взаимному доверию как 
средствам обеспечения общей безопасности; 
соблюдение принципов равенства и взаимной выгоды в 
процессе общего развития; а также использование 
всеобъемлющего и открытого подхода к проведению 
диалога между цивилизациями. 

28. Что касается осуществления верховенства права 
на национальном уровне, то единой модели 
верховенства права, применимой для всех стран, не 
существует; все государства вправе выбирать пути его 
достижения в соответствии с собственными 
национальными условиями, политическими системами 
и правовыми традициями. Исходя из этого, 
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международному сообществу следует укреплять 
сотрудничество в этой области на основе уважения 
принципов суверенного равенства государств и 
невмешательства в их внутренние дела.  

29. В свою очередь Китай активно искал подходящие 
для его условий пути установления верховенства права 
в рамках социалистической правовой системы с учетом 
китайских особенностей. К другим мерам, 
направленным на сохранение и совершенствование 
верховенства права, относится включение положений о 
защите прав человека в Конституцию Китая, уголовно-
процессуальный кодекс и другие основные 
законодательные акты. Китай продолжает усилия, 
направленные на продвижение реформы судебной 
системы и укрепление подотчетности 
правительственного аппарата.  

30. Г-жа Диди (Мальдивская Республика) говорит, 
что верховенство права является основой эффективного 
управления и стабильности в стране; оно способствует 
справедливому разрешению споров и предотвращает 
злоупотребления властью, а также служит последней 
линией обороны в области защиты человеческого 
достоинства. Новая Конституция Мальдивской 
Республики, принятая в 2008 году, обеспечивает 
разделение властей, включает всеобщий билль о правах 
и свободе средств массовой информации и определяет 
задачи, требующие строгого соблюдения принципа 
верховенства права. Как демократическое государство, 
находящееся на стадии становления, Мальдивы остро 
нуждаются в укреплении своих институтов.  

31. В рамках обязательств, взятых Мальдивской 
Республикой в связи с Совещанием на высоком уровне 
о верховенстве права, страна приступила к 
ратификации в течение последующих двух лет ряда 
важных международных инструментов, в том числе 
основных конвенций Международной организации 
труда. Что касается тех случаев, когда выполнение 
положений других международных инструментов во 
внутреннем законодательстве находится на стадии 
рассмотрения, страна взяла на себя обязательства 
завершить этот процесс в пределах конкретных 
временных рамок. Она также объявила о принятии ряда 
мер по укреплению верховенства права на 
национальном уровне, включающих наращивание 
потенциала судебных и правоохранительных органов, 
разработку альтернативных механизмов разрешения 
споров и комплексную программу в области 
профилактики преступности и проведения реформы 
уголовного правосудия. Кроме того, Мальдивская 

Республика взяла на себя обязательства, касающиеся 
корпоративного управления, регулирования в 
экономическом секторе, финансовой подотчетности и 
создания независимых механизмов борьбы с 
коррупцией. 

32. Мальдивская Республика также уделяет внимание 
вопросам расширения прав и возможностей женщин и 
принимает меры, нацеленные на выполнение недавно 
принятого Закона о насилии в семье, на усиление 
органов защиты семьи, разработку программ 
предоставления убежища и оказания правовой помощи 
пострадавшим от сексуального и домашнего насилия и 
увеличение представительства женщин в 
государственных учреждениях. Страна также обязалась 
принять законодательство о незаконной торговле 
людьми и провести кампанию в СМИ против 
незаконной торговли людьми и вербовки молодежи 
организованными преступными и террористическими 
группами. Мальдивы просят Организацию 
Объединенных Наций и международное сообщество об 
оказании содействия в выполнении этих амбициозных 
обязательств. 

33. Г-жа Акилу (Нигерия) говорит, что 
международное сообщество несет коллективную 
ответственность за укрепление верховенства права, 
которое является непременным условием сотрудничества 
и мирного сосуществования государств. Только 
международная система, основанная на верховенстве 
права, может обеспечить защиту прав людей и 
интересов менее влиятельных групп на международной 
арене. Делегация Нигерии с удовлетворением отмечает, 
что система Организации Объединенных Наций 
придерживается взаимосвязанного и широкого подхода 
к оказанию поддержки верховенству права в 
соответствии с национальными планами и 
приоритетными задачами и продвижению правосудия 
переходного периода в конфликтном и 
постконфликтном обществе. Глубокого признания 
заслуживает помощь в укреплении верховенства права, 
которую Организация Объединенных Наций оказывает 
многим государствам-членам, в том числе и Нигерии.  

34. Обеспечение верховенства права и развитие 
демократии, эффективное управление и устойчивое 
развитие тесно взаимосвязаны. После возвращения к 
конституционной и демократической системе в 
1999 году, открывшей путь к укреплению мер защиты 
прав и основных свобод, в том числе принципа 
равенства перед законом и доступа к правосудию, 
Нигерия приступила к решительным действиям, 
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направленным на выполнение ее международных 
обязательств посредством применения 
соответствующих международных инструментов и 
передовой практики на национальном уровне. 
Правительство страны также расширило полномочия и 
гарантировало независимость Комиссии по правам 
человека и провело реформы, нацеленные на 
консолидацию демократического процесса, в 
частности, с помощью свободных и справедливых 
выборов, и укрепление независимости, подотчетности 
и эффективности работы судей. Правительственные 
программы направлены на решение таких жизненно 
важных проблем в области развития, как сокращение 
масштабов нищеты, создание рабочих мест и 
обеспечение устойчивого социально-экономического 
роста. Процесс законотворчества теперь в большей 
степени ориентирован потребности людей и нужды 
неблагополучных и уязвимых групп населения. 
Повышение роли судебных органов, как последнего 
арбитра трех ветвей власти в области защиты прав 
личности и разрешения конфликтов, связанных с 
проведением выборов, позволило создать 
благоприятные условия для укрепления мира и 
стабильности; в настоящее время проводятся реформы, 
направленные на укрепление независимости судебных 
органов, их подотчетности, эффективности и 
результативности.  

35. Принцип равенства государств является важным 
компонентом продвижения верховенства права, которое 
необходимо укреплять во имя торжества 
справедливости на национальном и международном 
уровнях на основе принципов Организации 
Объединенных Наций, подтвержденных в Итоговом 
документе Всемирного саммита 2005 года. Таким 
образом, это должно способствовать предотвращению 
избирательного подхода к соблюдению и применению 
положений международного права. Международный 
Суд и другие международные трибуналы играют 
важную роль в мирном разрешении международных 
споров, в то время как Международный уголовный суд 
и другие международные уголовные трибуналы вносят 
важный вклад в действия, направленные на 
ликвидацию безнаказанности; государствам-членам 
следует продолжать оказывать им всестороннюю 
необходимую поддержку.  

36. Оратор хочет воспользоваться возможностью для 
того, чтобы вновь подтвердить, что Нигерия будет 
выполнять решение Международного Суда о 
сухопутной и морской границе между Камеруном и 

Нигерией (Камерун против Нигерии; вмешательство 
Экваториальной Гвинеи), по которому Камеруну был 
передан полуостров Бакасси. Тем не менее Нигерия по-
прежнему обеспокоена судьбой нигерийцев, живущих в 
этом районе, и призывает Организацию Объединенных 
Наций продолжить оказание помощи населению. 

37. Г-н Гариби (Исламская Республика Иран) 
говорит, что только уважение верховенства права может 
лежать в основе представления о безопасной, мирной и 
процветающей Земле. Делегация страны активно 
участвовала в консультациях по итоговому документу 
Совещания на высоком уровне о верховенстве права. 
Тем не менее Декларация не оправдывает ожиданий в 
некоторых областях, касающихся укрепления 
верховенства права на международном уровне. 
К вопросам, требующим дальнейшего рассмотрения на 
заседаниях Шестого комитета, относятся введение 
санкций, экстерриториальное применение внутренних 
законов и реформирование Совета Безопасности; 
формулировки, использованные в пункте 28 
Декларации Совещания на высоком уровне, 
касающемся Совета Безопасности, не дают четкого 
представления по этому вопросу.  

38. Каждая страна имеет суверенное право 
использовать собственную модель верховенства права и 
создавать правовую систему, основанную на 
культурных, исторических и правовых традициях. Это 
право вытекает из принципов суверенного равенства 
государств и невмешательства в их внутренние дела, 
принципов, которые вместе с правом на 
самоопределение закреплены в международном праве и 
Уставе. Таким образом, Организация Объединенных 
Наций должна твердо придерживаться принципа 
национальной ответственности при оказании 
содействия в продвижении верховенства права.  

39. Все государства должны на равноправной основе 
соблюдать международное право. Им следует, в 
частности, воздерживаться от неправомерных угроз или 
применения силы. Имеется много примеров, когда 
пользующиеся влиянием государства игнорируют свои 
обязательства, предусмотренные Уставом, и используют 
свое влияние в Организации, чтобы навязать свою волю 
другим странам.  

40. Хотя первоочередной обязанностью Совета 
Безопасности является поддержание международного 
мира и безопасности, его полномочия не безграничны; 
он обязан осуществлять свои полномочия в 
соответствии с целями и принципами, изложенными в 



 A/C.6/67/SR.6
 

9 12-54339X 
 

Уставе. Принятие решений, в том числе о введении 
санкций, на основании недостоверной информации или 
политически мотивированного анализа или под 
политическим давлением его нескольких постоянных 
членов будет приводить к подрыву его авторитета и 
репутации. В соответствии с давними устремлениями 
многих государств-членов необходимо реформировать 
Совет, чтобы он стал органом, основанным на 
принципах подотчетности и прозрачности и 
определенных правилах.  

41. Одностороннее или экстерриториальное 
применение внутреннего законодательства в отношении 
других стран явно противоречит принципу 
верховенства права на международном уровне. Такое 
неправомерное использование инструмента права во 
многих случаях может квалифицироваться как 
международно-противоправное деяние. Кроме того, 
использование избирательного подхода и двойных 
стандартов применительно к международным 
договорам подрывает саму сущность и цель принципа 
верховенства права.  

42. Г-н Митсиалис (Греция) говорит, что достижение 
общих целей по поддержанию мира и безопасности, 
обеспечению всеобщего осуществления прав человека 
и продвижению устойчивого развития возможно 
исключительно посредством учреждения и укрепления 
институтов верховенства права. В период острого 
финансового и экономического кризиса наличие этих 
институтов является непременным условием всеобщего 
и устойчивого экономического роста; справедливое 
распределение затрат и выгод в связи с проведением 
экономической политики крайне важно для социальной 
сплоченности.  

43. На национальном уровне Греция гарантирует 
верховенство права с помощью механизмов 
подотчетности, всеобъемлющей судебной защиты прав 
и широкого перечня независимых органов и институтов 
в области прав человека; она будет продолжать 
принимать меры, направленные на совершенствование 
системы правосудия и государственных служб, борьбу с 
коррупцией и организованной преступностью, в том 
числе с незаконной торговлей людьми, и достижение 
ощутимого гендерного равенства.  

44. В связи с Совещанием на высоком уровне о 
верховенстве права Греция добровольно взяла на себя 
обязательство подготовить и осуществить 
национальный план антикоррупционных действий. 
Согласно этому плану она приведет национальное 

законодательство в соответствие с международными 
рекомендациями по борьбе с коррупцией и разработает 
соответствующие политические и судебные 
инициативы. Вместе с рядом других стран Греция 
также пообещала внести свой вклад в 
предпринимаемые на национальном, региональном и 
международном уровнях усилия по продвижению 
принципов справедливости, правосудия, возмещения 
вреда и гарантий необратимости процессов и, в 
частности, по оказанию поддержки работе 
Специального докладчика, назначенного Советом по 
правам человека для рассмотрения этих вопросов.  

45. Г-н Танин (Афганистан) говорит, что 
верховенство права является основой для создания 
стабильного и гармоничного мирового порядка, при 
котором человечество в целом сможет пользоваться 
преимуществами мира, безопасности, развития, 
социального прогресса и процветания. Таким образом, 
укрепление верховенства права на национальном и 
международном уровнях является коллективной 
ответственностью, и Организация Объединенных 
Наций играет ключевую роль в этих усилиях. Втянутая 
в конфликт страна оратора в полной мере осознает 
связанные с этим проблемы. За 11 лет государственного 
строительства Афганистан при поддержке 
международного сообщества проводит стратегию 
восстановления прочного мира и стабильности на 
основе принципа верховенства права. Афганистан 
принял Конституцию, обеспечивающую защиту прав 
всех граждан, провел всесторонний тщательный анализ 
национальной правовой системы и разработал планы 
действий, направленные на наращивание потенциала. 
В частности, была успешно проведена реформа сектора 
безопасности, повлекшая за собой формирование 
национальной армии и полиции. При поддержке стран-
партнеров и Организации Объединенных Наций 
афганские силы национальной безопасности берут на 
себя ответственность за боевые операции на 
территории всей страны. В настоящее время к наиболее 
приоритетным задачам относится борьба с коррупцией 
и достижение прозрачности в сфере управления. 

46. Делегация Афганистана полностью поддерживает 
итоги исторического Совещания на высоком уровне о 
верховенстве права; ответственность за превращение 
всех политических обещаний в реальность возлагается 
на все государства. В Декларации особый акцент 
делается на важности национальной ответственности за 
деятельность по обеспечению верховенства права, что 
означает, что международную поддержку следует 
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оказывать в соответствии с потребностями в помощи и 
приоритетными задачами государств. Еще имеется 
возможность для принятия мер по повышению 
оперативного потенциала Организации Объединенных 
Наций в области укрепления верховенства права. 
В частности, Координационно-консультативной группе 
по вопросам верховенства права необходимо увеличить 
ресурсы, предназначенные для эффективного 
выполнения своих полномочий. Делегация 
Афганистана поддерживает дальнейшее рассмотрение 
пункта повестки дня о верховенстве права и считает 
крайне необходимым включение аспектов верховенства 
права в мероприятия Организации Объединенных 
Наций, касающиеся укрепления мира и безопасности, 
развития, прав человека и искоренения нищеты.  

47. Г-н Aджавин (Южный Судан) говорит, что его 
страна, самый новый член семьи Организации 
Объединенных Наций, добилась независимости 
посредством мирного, демократического 
национального референдума, проведенного под 
международным наблюдением. По мере того как 
Южный Судан приступает к осуществлению 
грандиозной задачи государственного и национального 
строительства, принцип верховенства права становится 
основой для формирования правовых институтов 
страны. Южный Судан хранит приверженность делу 
продвижения принципов правосудия, свободы, 
человеческого достоинства и верховенства права на 
национальном и международном уровнях. Он принял 
Конституцию переходного периода, в которой 
признаются принципы верховенства права и законного 
суверенитета народа, при которых государство 
осуществляет право на суверенитет исключительно в 
рамках своих демократических и представительных 
институтов. В Конституции переходного периода 
говорится, что Южный Судан основан на принципах 
справедливости, равенства и уважения человеческого 
достоинства; она включает Билль о правах, 
согласованный с положениями международного права в 
области прав человека, которые гарантируют 
предоставление основных прав и свобод и запрещают 
применение смертной казни. Национальная комиссия 
по пересмотру Конституции, которая занимается 
сбором замечаний всех заинтересованных сторон по 
содержанию будущей конституции, была сформирована 
с учетом гендерного, политического, социального и 
регионального многообразия. 

48. Правительство Южного Судана приступило к 
определению многосторонних и региональных 

соглашений, которые ему следует ратифицировать или 
принять и включить в национальное законодательство. 
Южный Судан уже присоединился к Женевским 
конвенциям 1949 года и Дополнительным протоколам к 
ним и стал членом Международного валютного фонда и 
Группы Всемирного банка; ожидается, что в ближайшее 
время страна присоединится ко всем международным 
конвенциям в области прав человека. Правительство 
работает с Миссией Организации Объединенных Наций 
в Южном Судане и другими многосторонними 
органами над выполнением важной задачи по созданию 
стабильных и эффективных институтов верховенства 
права, проводя программы повышения квалификации 
для работников судебных органов, Министерства 
юстиции, службы исполнения наказания и полиции.  

49. Признавая важность механизмов разрешения 
международных споров, правительство Южного Судана 
будет стремиться урегулировать все международные 
споры мирным путем через Международный Суд и 
другие международные судебные органы. Оно 
одобрило решение Постоянной палаты третейского суда 
об урегулировании пограничного конфликта района 
Абьей с Суданом; полностью приняло резолюцию 2046 
(2012) Совета Безопасности и дало согласие на участие 
в мирных переговорах, которые проводятся под эгидой 
Имплементационной группы высокого уровня 
Африканского союза по вопросам, возникающим после 
получения независимости.  

50. Правительство Южного Судана признает, что 
обычное право и традиционное правосудие должны 
играть важную роль наряду с формальными судебными 
институтами, но будет менять или упразднять любые 
общие правила или порядки, которые нарушают 
Конституцию. В связи с этим оно приступило к 
выявлению областей, в которых традиционные 
механизмы вступают в противоречие с официальной 
системой, чтобы укрепить связи в рамках системы 
правосудия, и создало научно-исследовательский центр 
обычного права в целях обеспечения эффективности и 
результативности в области разработки и 
осуществления политики в этой сфере. Правительство 
будет бороться со всеми обычаями и традициями, 
которые негативно сказываются на достоинстве и 
положении женщин, и продолжит проведение реформы 
традиционной судебной системы, обеспечивая 
сохранение позитивных социальных норм жизни 
традиционных сообществ.  

51. Южный Судан хранит приверженность делу 
укрепления верховенства права на национальном, 
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региональном и международном уровнях и задаче по 
привлечению к ответственности виновных в 
совершении международных преступлений и в других 
грубых нарушениях прав человека.  

52. Г-жа аль-Марихи (Катар) говорит, что 
отстаивание верховенства права на национальном и 
международном уровнях будет способствовать 
поддержанию мира, стимулировать развитие и 
расширять возможности для сотрудничества и 
поддержки в процессе строительства гармоничного 
мира. На национальном уровне безопасность и мир 
преобладают в обществах, в которых функционируют 
независимые судебные органы, применяются 
международные нормы и стандарты в области защиты 
прав человека, соблюдаются принципы верховенства 
права, принимаются правовые меры по возмещению 
ущерба и привлекаются к ответственности те, кто 
нарушает закон, в том числе и государство.  

53. На международном уровне отношения между 
государствами должны быть основаны на принципах 
международного права, в том числе на принципе 
суверенного равенства. Необходимо использовать 
мирные средства для разрешения международных 
споров и эффективные сдерживающие механизмы для 
предотвращения угрозы или применения силы 
некоторыми странами. Каждый заинтересован в том, 
чтобы государства выполняли положения заключенных 
соглашений и совместно принятые решения. Активное 
участие государств в Совещании на высоком уровне о 
верховенстве права свидетельствует о признании 
международным сообществом возросшей центральной 
роли верховенства права на национальном и 
международном уровнях и предоставило государствам 
возможность расширить согласованные действия в 
области укрепления принципа верховенства права на 
институциональном, процессуальном и субстантивном 
уровнях.  

54. Правительство Катара принимает меры, 
направленные на продвижение эффективного 
управления и укрепление верховенства права как 
руководящего принципа политической, экономической 
и социальной жизни, одновременно стремясь к 
обеспечению равенства перед законом, привлечению к 
ответственности по закону и справедливости его 
применения. В связи с этим следует отметить, что 
Катар стал участником многих конвенций в области 
прав человека. В целях продвижения культуры 
верховенства права на национальном уровне 
правительство стремится повышать всеобщую 

осведомленность в области права, обеспечить 
всеобщий доступ к правосудию и нормам отправления 
правосудия, применять закон ко всем без исключения, 
обеспечивать независимость судебных органов и 
регулирование деятельности исполнительных органов 
власти в соответствии с законодательством, не 
допускать обращения, унижающего человеческое 
достоинство, и следить за тем, чтобы государство 
выполняло свои обязательства, предусмотренные 
международными соглашениями и обычным 
международным правом.  
55. Правительство установило административный 
контроль и учредило открытый для общественности 
орган, наделенный полномочиями и ресурсами, 
необходимыми для выполнения его мандата. Кроме 
того, в Дохе была проведена третья сессия 
Конференции государств – участников Конвенции 
Организации Объединенных Наций против коррупции, 
на которой было объявлено о создании центра 
верховенства права и борьбы с коррупцией. Катар 
создал ряд национальных институтов в области защиты 
прав человека и демократии и способствовал 
распространению культуры уважения к национальному 
и международному праву посредством проведения 
конференций и семинаров-практикумов.  

56. Г-н Деста (Эритрея) говорит, что отстаивание 
верховенства права является основой мирного 
сосуществования и необходимым условием для 
развития отношений между государствами. Необходимо 
придерживаться сбалансированного подхода к 
расширению верховенства права на международном и 
национальном уровнях, и Комитету следует 
продолжить обсуждение этих аспектов, чтобы прийти к 
общему мнению по этому вопросу. Правительство 
Эритреи сохраняет глубокую приверженность делу 
отстаивания и укрепления международного порядка на 
основе верховенства права, в котором отводится 
ключевая роль Организации Объединенных Наций. 
Непременными условиями установления устойчивого 
мира и безопасности является разработка четких 
правил и создание эффективной многосторонней 
системы предупреждения нарушений. Создание 
эффективной многосторонней системы возможно 
только в том случае, если в ее основе будут лежать 
четкие прозрачные правила, которые применяются по 
отношению ко всем участникам без избирательности и 
двойных стандартов. Отсутствие единообразия в 
применении принципа верховенства права на 
международном уровне привело к возникновению 
многочисленных нерешенных и неурегулированных 
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острых проблем и конфликтов, которые подрывают 
доверие к многосторонней системе.  

57. Разрешение споров мирными средствами является 
одной из главных целей деятельности Организации 
Объединенных Наций и основополагающим принципом 
международной правовой системы. Таким образом, 
государствам следует воздерживаться от принятия 
односторонних мер, которые противоречат принципам 
международного права и Уставу и могут нанести ущерб 
миру, безопасности и развитию других государств. 
Укрепление верховенства права на международном 
уровне должно включать проведение безотлагательного 
реформирования таких международных институтов, как 
Совет Безопасности и другие учреждения Организации 
Объединенных Наций и международные финансовые 
институты.  

58. Г-н Карин (Израиль) говорит, что правительство 
его страны хранит приверженность принципу 
верховенства права на национальном и международном 
уровнях. Плюрализм и демократия являются 
основополагающими принципами существующей в 
стране системы управления. Любая демократия должна 
быть основана на верховенстве права, и непременным 
условием реализации этого принципа должно стать 
благое управление и функциональная, независимая и 
беспристрастная судебная система. Принцип судебной 
независимости закреплен в Основном законе Израиля, 
и израильские суды известны во всем мире своими 
принципиальными решениями по различным вопросам, 
касающимся верховенства права.  

59. Постановления Верховного суда Израиля 
способствовали укреплению и расширению прав 
подозреваемых и усилению гарантий обеспечения 
должной правовой процедуры. К наиболее заметным 
событиям последних лет относятся решения не 
принимать во внимание доказательства, добытые в 
результате несанкционированных обысков; а также 
объявить не принимаемыми судом признания, 
полученные под принуждением, и отменить положения, 
ограничивающие право лиц, подозреваемых в 
совершении угрожающих безопасности 
правонарушений, на пользование услугами адвокатов. 
В связи с этим не стоит преувеличивать важность 
правовой помощи, оказываемой адвокатурой. Суд также 
оказывает важное воздействие на защиту и 
продвижение гражданских свобод и конституционных 
прав, включая свободу печати. 

60. Вместе с тем отстаивание верховенства права в 
условиях демократии является сложной задачей, 

особенно в делах, касающихся терроризма и 
национальной безопасности, по которым Верховный 
суд выносит решения на регулярной основе. Как 
отмечал бывший председатель Верховного суда в своем 
известном постановлении о запрете на использование 
определенных методов допроса подозреваемых в 
совершении террористических актов, не все средства 
приемлемы в условиях демократии, придерживающейся 
принципа верховенства права, и признание 
индивидуальных свобод является важным компонентом 
концепции обеспечения безопасности. Суд также 
проводит тщательную и скрупулезную проверку 
парламентского законодательства, политики 
исполнительной власти и административных действий. 
Широко применяя правила правомерности обращения в 
суд, Верховный суд принял решение о необходимости 
заслушивания обращений как граждан, так и неграждан 
страны, а также представителей гражданского 
общества. Несомненно, решающую роль в 
продвижении верховенства права играет культура 
плюрализма, активное гражданское общество и 
гражданское образование.  

61. Коррупция является еще одной серьезной 
проблемой на пути обеспечения верховенства права. 
В последние годы по обвинениям в коррупции перед 
судом предстали и были осуждены видные 
общественные деятели. Эти дела служат примерами 
применения принципа равенства всех граждан перед 
законом и напоминанием о том, что справедливое 
правоприменение и независимость прокуратуры также 
являются важными элементами верховенства права. 

62. Для отстаивания принципа верховенства права на 
международном уровне необходима эффективная 
многосторонняя система, основанная на международном 
праве. В связи с этим правительство страны 
поддерживает деятельность в области развития 
международного права, осуществляемую Комиссией 
международного права и Комиссией Организации 
Объединенных Наций по праву международной 
торговли. Израиль является участником основных 
договоров в области прав человека и недавно 
ратифицировал Конвенцию о правах инвалидов. Израиль 
высоко оценивает работу договорных органов 
Организации Объединенных Наций и создал совместную 
межведомственную группу по рассмотрению методов 
выполнения соответствующих рекомендаций 
договорных органов на национальном уровне.  

63. В знак уважения к деятельности международных 
трибуналов, вносящих ценный вклад в укрепление 
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верховенства права, делегация Израиля присоединяется 
к другим странам, которые признают важность 
принципа комплементарности и подчеркивают, что 
государства несут основную ответственность за 
расследование и судебное преследование в связи с 
нарушениями международного права. Израиль 
выражает поддержку деятельности Организации 
Объединенных Наций, направленной на оказание 
помощи в наращивании потенциала и техническое 
содействие, и внес свой вклад в осуществление этих 
усилий в Африке и в других регионах. 

64. Совещание на высоком уровне о верховенстве 
права стало важным событием в процессе признания 
верховенства права. Вместе с тем сожаление вызывает 
тот факт, что во время неформальных консультаций по 
итоговому документу государствам-членам не удалось 
добиться консенсуса по пунктам, включающим 
структурные компоненты принципа верховенства права, 
и прийти к общему пониманию того, что представляет 
собой верховенство права, понятие, которое нельзя 
сводить исключительно к формальным и 
институциональным признакам в ущерб важному 
субстантивному и нормативному содержанию.  

65. Г-н Чипазива (Зимбабве) говорит, что итоговая 
Декларация Совещания на высоком уровне о 
верховенства права устанавливает деликатный баланс 
между точками зрения, которые на каком-то этапе 
казались непримиримыми. Утверждение принципа 
верховенства права на международном уровне 
возможно исключительно в том случае, если оно 
основано на многостороннем подходе, исключающем 
меры принуждения. Зимбабве подтверждает свою 
приверженность Уставу Организации Объединенных 
Наций, в котором изложены принципы 
межгосударственных отношений и верховенства права 
на международном уровне, включая принципы 
суверенного равенства государств, невмешательства во 
внутренние дела государств, уважения их 
территориальной целостности и права народов на 
самоопределение. Все государства должны разрешать 
свои споры мирными средствами и воздерживаться от 
угрозы применения силы или от ее использования. 
К сожалению, некоторые государства нередко 
прибегают к односторонним действиям, которые 
противоречат принципу верховенства права и 
надлежащим правовым процедурам. Двойные 
стандарты и избирательный подход к применению 
международного права подрывают основы верховенства 
права на международном уровне. 

66. На национальном уровне правительство страны 
оратора добивается значительного прогресса в 
укреплении верховенства права, уважения прав 
человека и демократии, учредив три независимые 
комиссии – по правам человека, средствам массовой 
информации и выборам. Зимбабве успешно продвигает 
процесс принятия инициированной народом 
Конституции, отражающей национальные устремления. 
Достижение прогресса в этих областях послужит 
хорошей предпосылкой для успешного разрешения 
основных проблем экономического развития и 
искоренения нищеты. 

67. Г-н Иден Чарльз (Тринидад и Тобаго) говорит, 
что приверженность принципу верховенства права 
является краеугольным камнем международных 
отношений между государствами, основной 
составляющей благого управления на национальном 
уровне и жизненно важным инструментом решения 
проблем, связанных с устойчивым развитием, 
экономическим ростом и изменением климата. 
Уважение к верховенству права закреплено в Уставе 
Организации Объединенных Наций и необходимо для 
отстаивания таких фундаментальных принципов, как 
суверенное равенство государств. Кроме того, 
делегация Тринидада и Тобаго считает, что 
государствам необходимо ликвидировать любой 
дефицит, который может возникнуть в связи с 
выполнением их внутренних и международных 
правовых обязательств. Таким образом, страна 
приветствует Декларацию, принятую на Совещании на 
высоком уровне о верховенстве права.  

68. Конституция Тринидада и Тобаго признает 
важность верховенства права как основополагающего 
принципа, на котором строятся отношения между 
государством и его гражданами. Конституция защищает 
основные права и свободы всех граждан, исключающие 
дискриминацию по признаку расовой принадлежности, 
происхождению, цвету кожи, вероисповеданию и полу, 
и включает положения, гарантирующие равенство 
перед законом и защиту закона. Непременным 
условием верховенства права также является 
разделение полномочий между разными ветвями власти 
и независимость судебных органов. Правительство 
страны в знак признания взаимозависимости и 
взаимодополняемости аспектов верховенства права на 
национальном и международном уровнях стало 
участником многих международных договоров и 
конвенций и придало им силу закона на национальном 
уровне. 
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69. Делегация оратора признает, что Организация 
Объединенных Наций играет важную роль в оказании 
помощи государствам в продвижении верховенства 
права и приветствует предпринимаемые в этой области 
усилия Группы по вопросам верховенства права, 
Секции по договорам и Отдела кодификации 
Управления по правовым вопросам и Международного 
учебного и научно-исследовательского института 
Организации Объединенных Наций. Правительство 
страны поддерживает усилия Международного 
уголовного суда по проведению расследований и 
судебного преследования при наличии достаточных 
показаний, допустимых в качестве доказательств 
преступлений, подпадающих под его юрисдикцию. 
Тринидад и Тобаго также обязуется сотрудничать с 
Организацией Объединенных Наций и ее 
региональными и международными партнерами в целях 
укрепления приверженности принципу верховенства 
права.  

70. Г-н да Сильва Пинто (Тимор-Лешти) говорит, 
что продвижение верховенства права на национальном 
и международном уровнях жизненно важно для 
достижения целей развития и осуществления всех 
основных прав человека. Будучи молодым пережившим 
конфликт государством, Тимор-Лешти на собственном 
опыте убедился в важности разрешения споров 
мирными средствами и одновременного укрепления 
верховенства права. В более широком смысле 
правосудие охватывает социальный, экономический, 
политический и правовой сектора и может быть 
обеспечено исключительно в условиях мира. В рамках 
создания многочисленных новых законов и институтов 
правительство уделяет первоочередное внимание 
формированию надежных судебных органов, 
необходимых для завершения реформ в 
правоохранительном секторе и секторе безопасности. 
Для того чтобы обеспечить правосудие в интересах 
людей, живущих за пределами столицы, правительство 
приступило к проведению программы, направленной на 
децентрализацию судебной системы и оказание 
технического содействия окружным судам, окружным 
прокурорам и государственным защитникам.  

71. На шестьдесят седьмой сессии Генеральной 
Ассамблеи Тимор-Лешти выступил в качестве 
сопредседателя дополнительного мероприятия 
высокого уровня по теме «Новый договор: перспективы 
и опыт расширенной "малой семерки"», которое 
подтвердило важность обмена опытом в области 
передовой практики с международным сообществом и 

обеспечения национальной ответственности и 
руководства при осуществлении проектов в области 
наращивания потенциала, осуществляемых при 
поддержке международного сообщества. Тимор-Лешти 
выражает благодарность правительству Австралии за 
помощь в улучшении доступности и отправления 
правосудия на основе укрепления взаимодействия 
между полицией, судебной и уголовно-исполнительной 
системами.  
72. Междисциплинарному характеру верховенства 
права были посвящены обсуждения на высоком уровне, 
многие участники которых обращали особое внимание 
на взаимосвязь между верховенством права и 
экономическим ростом, правами человека, 
искоренением нищеты и устойчивым развитием. 
Принципы верховенства права, прав человека и 
демократии закреплены в Конституции страны, которая 
возлагает на правительство обязанности по защите 
основных прав и свобод граждан при одновременном 
проявлении уважения к принципам демократического 
государства, основанного на верховенстве права. 
Тимор-Лешти также ратифицировал все основные 
инструменты в области прав человека, хотя из-за 
нехватки ресурсов страна продолжает сталкиваться с 
проблемами в связи с предоставлением отчетности 
различным договорным органам. Избрание 
представителя Тимор-Лешти в качестве эксперта 
Комитета по ликвидации дискриминации в отношении 
женщин способствует совершенствованию внутренней 
политики страны и расширению ее возможностей по 
предоставлению отчетности. 

73. Тимор-Лешти поддерживает участие 
международных судов и трибуналов в деле укрепления 
верховенства права на международном уровне. В связи 
с этим государство инициировало процесс принятия 
обязательной юрисдикции Международного Суда и 
поддерживает работу Международного уголовного суда 
и глобальные усилия по борьбе с безнаказанностью.  

74. Г-н Хан (Индонезия) говорит, что делегация его 
страны приветствует итоговый документ Совещания на 
высоком уровне о верховенстве права, который 
отражает твердую приверженность государств-
участников обязательствам в области отстаивания 
верховенства права на национальном и международном 
уровнях. Делегация разделяет точку зрения 
Генерального секретаря о том, что верховенство права 
обеспечивает предсказуемость и законность действий 
государств и играет важную роль в осуществлении 
правосудия, прав человека и основных свобод. 
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75. Укрепление верховенства права необходимо как 
на международном, так и на национальном уровне. 
Твердая приверженность всех государств 
международному порядку, основанному на положениях 
Устава Организации Объединенных Наций и других 
согласованных на международном уровне правовых 
инструментов, является непременным условием 
устойчивого мира и процветания. Работа главных 
органов и специализированных учреждений 
Организации Объединенных Наций, включая 
активизацию работы Генеральной Ассамблеи и 
реформирование Совета Безопасности, должна служить 
отражением широкого понимания принципа правосудия 
в международном сообществе. Правительство страны 
поддерживает важную роль, которую играет 
Международный Суд в вопросах мирного разрешения 
международных споров.  

76. Вместе с тем необходимо ликвидировать разрыв 
между обязательствами, взятыми на международном 
уровне, и их выполнением на национальном уровне. 
Хотя государства-члены несут основную 
ответственность за осуществление принципа 
верховенства права на своих территориях, не все 
государства находятся на одинаковых этапах развития. 
Необходимо стимулировать развитие подлинного 
глобального партнерства в целях наращивания 
потенциала государств-членов, особенно 
развивающихся стран, в области выполнения взятых 
ими договорных обязательств.  

77. Право на отстаивание своего мнения является 
одним из неотъемлемых прав, предусмотренных 
статьей 19 Международного пакта о гражданских и 
политических правах, но свобода выражения мнений не 
является абсолютной, поскольку она предполагает 
конкретные обязанности и обязательства. Необходимо 
со всей ответственностью подходить к осуществлению 
этого права в соответствии с существующим 
международным правом и инструментами в области 
прав человека и положениями Всеобщей декларация 
прав человека, проявляя должное уважение к правам и 
свободам других лиц и требованиям по соблюдению 
моральных принципов и общественного порядка.  

78. На национальном уровне верховенство права, 
права человека и демократия являются 
взаимосвязанными и взаимодополняющими 
принципами и служат основной для создания надежных 
политических, экономических и социальных 
институтов. Гражданское общество и средства массовой 
информации также играют важную роль в поддержке 

усилий правительств, направленных на обеспечение 
подотчетности и прозрачности. За период с 1998 года в 
Индонезии произошло много позитивных перемен. В 
целях создания прозрачных, ответственных и законных 
органов управления было проведено несколько 
процедур внесения поправок в Конституцию, 
учреждены Конституционный суд, Судебный комитет и 
Комиссия по искоренению коррупции. Таким образом, 
Индонезия призывает все государства-члены, 
Организацию Объединенных Наций, другие 
международные и региональные организации, 
гражданское общество и средства массовой 
информации оказать помощь в этих усилиях.  

79. Индонезия поддерживает заявление Государства 
Палестина о приеме в члены Организации 
Объединенных Наций; эти усилия согласуются с 
правом на самоопределение и независимость и 
соответствуют духу обязательства международного 
сообщества в области отстаивания верховенства права 
на международном уровне.  

80. Г-н Джафаров (Азербайджан) говорит, что 
Совещание на высоком уровне о верховенстве права 
привлечет более пристальное международное внимание 
к этому вопросу. Азербайджан хранит приверженность 
международному порядку, основанному на 
международном праве. Правительство продолжает 
проводить реформы, нацеленные на укрепление 
верховенства права, принципа, закрепленного в 
Конституции страны, и защиту прав человека. 
Азербайджан участвует во всех основных всеобщих и 
региональных договорах в области прав человека, и все 
предусмотренные ими права и основные свободы 
включены в его Конституцию. 

81. Многостороннее сотрудничество, основанное на 
принципе верховенства права и положениях Устава 
Организации Объединенных Наций, крайне важно для 
решения существующих и будущих глобальных 
проблем и для обеспечения устойчивого развития и 
мирного сосуществования государств. Делегация 
Азербайджана согласна с мнением Генерального 
секретаря, что в связи с периодически возникающей 
необходимостью в процессе международного 
законотворчества главная проблема заключается в том, 
чтобы обеспечить выполнение и соблюдение 
существующих правовых рамок. В связи с этим 
необходимо активизировать усилия по выработке 
единого подхода к верховенству права и предотвращать 
серьезные угрозы и вызовы, которые продолжают 
воздействовать на международный порядок, подрывать 
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национальное единство, территориальную целостность 
и стабильность государств и вызывать пренебрежение к 
соблюдению прав человека. Решительные меры, 
направленные на обеспечение безоговорочного 
выполнения участвующими в вооруженных конфликтах 
сторонами своих обязательств в рамках 
международного гуманитарного права и прав в области 
прав человека, крайне важны и должны играть 
приоритетную роль.  

82. Отсутствие согласия по политическим вопросам в 
ситуации вооруженного конфликта и военной 
оккупации не может служить предлогом для нарушения 
международного гуманитарного права и права в 
области прав человека. Сохранение противоправных 
ситуаций в силу политических обстоятельств не 
означает их законность. Важно вновь подтвердить 
необходимость дальнейшего применения всех 
соответствующих международных правовых норм по 
прекращению действий, направленных на закрепление 
иностранной оккупации, принятию безотлагательных 
мер по противодействию негативным последствиям 
этих действий и прекращению любой другой 
аналогичной практики.  

83. Делегация Азербайджана выступает в поддержку 
мер и политики, проводимых Организацией 
Объединенных Наций с целью укрепления 
верховенства права на национальном и международном 
уровнях, а также в рамках Организации. Организации 
Объединенных Наций следует продолжать играть 
руководящую роль в поддержке и координации усилий, 
направленных на достижение этих целей. Для 
достижения целей верховенства права государства-
члены должны отстаивать основополагающие 
принципы, обеспечивать единообразное применение 
международного права и способствовать 
демократизации международных отношений.  

84. Г-н Алдахак (Сирийская Арабская Республика) 
говорит, что верховенство права является неделимым 
принципом, который следует применять на 
национальном и международном уровнях. В основе 
верховенства права лежит уважение принципов 
международного права и Устава Организации 
Объединенных Наций. В связи с этим более 
внимательного изучения заслуживают попытки 
некоторых государств навязать свою политику и 
решения в одностороннем порядке, применять силу или 
угрожать ее применением, создавать новые концепции 
или механизмы, отвечающие их узким интересам, 
политизировать ценности или занимать крайне 

избирательную позицию в отношении верховенства 
права.  

85. Гарантировать верховенство права невозможно, 
пока международное сообщество не обращает 
внимания на действия некоторых государств, 
вмешивающихся во внутренние дела других государств, 
или угрожающих их безопасности, стабильности и 
территориальной целостности, или оккупирующих 
земли других народов с тем чтобы угнетать их, 
разграбить их имущество и лишить права на жизнь. 
Продолжающаяся израильская оккупация сирийских 
Голанских высот и других арабских территорий, а 
также допускаемые Израилем грубые нарушения прав 
человека, основных свобод, международного права и 
положений Устава Организации Объединенных Наций 
противоречат принципам верховенства права. 
Предоставляемая арабскими и региональными 
государствами финансовая и военная помощь 
экстремистским элементам в проведении 
террористических операций в Сирийской Арабской 
Республике абсолютно чужда принципу верховенства 
права, о защите которого заявляют эти государства.  

86. Невозможно гарантировать верховенство права с 
помощью санкций и односторонних мер, лишенных 
международной законности, или посредством 
проведения политики двойных стандартов по вопросу 
прав человека. Санкции против страны оратора, 
введенные в одностороннем порядке некоторыми 
государствами, наносят вред народу страны и лишают 
его таких основных предметов первой необходимости, 
как лекарства, горючее для отопительных целей и газ. 
Игнорирование нарушений прав человека в отдельных 
оккупированных государствах, в государствах, где 
право на свободу религии или убеждений находится 
под запретом, или в странах, где никогда за всю их 
историю не было конституции или не проводились 
выборы, на фоне повышенного внимания к другим 
странам в целях удовлетворения своих узких интересов, 
не способствует продвижению верховенства права или 
равенству государств перед законом. Все государства 
должны проявлять уважение к принципам и целям 
международного права и Устава, включая принципы 
суверенитета, невмешательства во внутренние дела 
государств, добрососедских отношений и мирного 
разрешения конфликтов.  

87. Сирийская Арабская Республика переживает 
трудный период, начавшийся с выдвижения законных 
требований о проведении реформы, которые 
правительство старалось выполнить путем внесения 
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законодательных и конституционных поправок и других 
мер. Однако положение ухудшилось, когда известные 
внешние силы использовали эти просьбы о 
реформировании для осуществления своего плана по 
дестабилизации положения в стране. Сирийское 
правительство выполняет свои обязательства по 
достижению восстановления безопасности и 
стабильности и продолжает применять законы, 
привлекая к ответственности тех, кто использует свое 
положения для совершения противозаконных деяний. 
Диалог является единственным средством 
урегулирования кризиса в Сирии. Правительство страны 
поддержало все инициативы Организации 
Объединенных Наций по прекращению насилия в стране 
и неоднократно призывало все государства, которые 
предоставляют убежище или финансируют и вооружают 
террористические группы, положить конец этой 
политике. Оно призывало все соответствующие стороны 
убедить эти группы отказаться от насилия и принять 
участие в национальном диалоге, чтобы предоставить 
сирийскому народу возможность строить свое 
собственное будущее. Правительство готово оказать 
содействие Совместному специальному представителю 
Организации Объединенных Наций и Лиги арабских 
государств в выполнении его задачи по Cирии. 

88. Поддерживая укрепление верховенства права на 
национальном и международном уровнях, страна 
оратора считает, что при оказании любого технического 
содействия в этой области необходимо учитывать 
политические, исторические и культурные особенности 
каждого государства и не использовать эту помощь для 
оказания политического давления или в качестве 
предлога для вмешательства во внутренние дела 
государств или нарушения их национального 
суверенитета. 

89. Г-н Дахман (Алжир) говорит, что Совещание на 
высоком уровне о верховенстве права служит важной 
вехой в процессе укрепления концепции верховенства 
права на национальном и международном уровнях. 
Международный аспект верховенства права особенно 
важен для установления международного порядка, 
основанного на уважении международного права, 
приверженности целям и принципам Устава, для 
продвижения многосторонней дипломатии на основе 
принципов равенства и справедливости, исключающих 
использование двойных стандартов и избирательного 
подхода к применению права. 

90. Учитывая, что Генеральная Ассамблея является 
главным органом, олицетворяющим демократию в 

Организации Объединенных Наций, основными 
приоритетными задачами Организации должны стать 
активизация ее работы и предотвращение посягательств 
Совета Безопасности на ее юрисдикцию. Для 
дальнейшей демократизации Совета Безопасности 
необходимо пересмотреть методы его работы и 
расширить его членский состав за счет включения 
развивающихся стран в целом и африканских стран в 
частности. Необходимо укрепить роль Международного 
Суда, главного судебного органа Организации 
Объединенных Наций и единственного судебного 
органа, отличающегося универсальностью и 
всеобъемлемостью.  

91. Вызывает сожаление тот факт, что принцип 
самоопределения в полной мере не применяется в 
отношении всех народов, которые подвергаются 
иностранной оккупации или не прошли путь 
деколонизации, что относится к народам Палестины и 
Западной Сахары. Правительство страны оратора 
осуждает действия террористов, захват заложников для 
получения выкупа или политических уступок и 
освобождение террористов, осужденных в надлежащем 
порядке. Неспособность разрешить эти проблемы с 
помощью законных средств приводит не только к 
усилению терроризма, но и к ослаблению верховенства 
права. 

92. Правительство Алжира стремится добиться 
положительных результатов проведения политики 
национального примирения посредством укрепления 
основ демократии и поддержки эффективного 
управления для достижения политического, 
социального и экономического прогресса. Оно также 
закрепило демократические свободы в Конституции и 
реформировало избирательную систему, чтобы 
расширить представительство женщин в парламенте и 
других директивных органах. Правительство также 
стремилось привести внутреннее законодательство в 
соответствие с его обязательствами по международным 
договорам. В связи с этим Конституция признает, что 
положения международных конвенций имеют 
преимущественную силу перед внутренним 
законодательством, что позволяет гражданам требовать 
их признания в национальных судах. На региональном 
уровне Алжир был в числе первых государств, 
участвующих в Механизме взаимного контроля 
африканских стран. 

93. Правительство страны поддерживает усилия 
Координационно-консультативной группы по вопросам 
верховенства права, но обращает внимание на 
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необходимость сохранения баланса между 
верховенством права на национальном и 
международном уровнях. Комитету следует продолжить 
рассмотрение этого пункта повестки дня.  

94. Г-н Гонсалес (Чили), выступая в порядке 
осуществления права на ответ, говорит, что делегация 
его страны верит в уважение и соблюдение положений 
международных инструментов и конвенций и мирное 
разрешение споров. Уважение соглашений о границах 
между соседними странами является ключевым 
элементом сосуществования государств и гарантией 
международного мира и безопасности. Вместе с тем 
делегация Чили не согласна с тем, что представитель 
Многонационального Государства Боливия допускает 
искаженное толкование некоторых исторических 
событий в связи с конфликтом, который был 
урегулирован более 100 лет назад на основании 
Договора о мире и дружбе 1904 года. 

95. Г-н Чеккори (Марокко), выступая в порядке 
осуществления права на ответ, говорит, что 
представитель Алжира неправ в том, что связал 
палестинский вопрос с двусторонним спором между 
Марокко и Алжиром из-за марокканской Сахары. Тем 
самым он использовал вопрос о Палестине в качестве 
"трамплина" для отстаивания узкополитических 
интересов Алжира. В связи с этим правительству 
Алжира придется взять на себя ответственность перед 
своим народом, арабской нацией, мусульманским 
сообществом и всеми сторонниками урегулирования 
палестинского вопроса.  

96. К сожалению, Алжир является рекордсменом в 
том, что касается использования двойных стандартов, 
учитывая широкий перечень его непоследовательных 
действий. Он объявляет себя проводником принципа 
самоопределения, тем не менее поднимает эту тему 
только в контексте марокканской Сахары. Несмотря на 
то что во время конструктивного обсуждения делегации 
разных стран представили свои мнения, поделились 
опытом, достижениями, трудностями, проблемами и 
обязательствами, делегация Алжира прибегла к 
обычной тактике отвлечения внимания от своих 
результатов в области продвижения верховенства права 
и прав человека посредством сосредоточения его на 
своем соседе.  
97. Делегация Марокко принимала конструктивное 
участие в обсуждении, избегая необоснованных 
заявлений и провокаций, и сконцентрировала внимание 
на диалоге, обмене мнениями, проявляя скромность, 
спокойствие, сдержанность, терпимость, стремление к 

сосуществованию и снисхождению, то есть 
демонстрируя ценности, которых страна всегда 
придерживалась как независимое и ответственное 
государство. Оратор надеется, что правительство 
Алжира также будет придерживаться этих ценностей.  

98. Г-н Дахман (Алжир), выступая в порядке 
осуществления права на ответ, говорит, что в части 
заявления, на которую ссылается представитель 
Марокко, было выражено сожаление в связи с тем 
фактом, что принцип самоопределения, незыблемый 
принцип международного права, не применялся в ряде 
случаев, в том числе в вопросах, касающихся 
Палестины и Западной Сахары. Связь между этими 
двумя проблемами вытекает непосредственно из 
международных инструментов, поскольку во всех 
документах о праве на самоопределение, 
опубликованных какими-либо форумами или 
организациями, в которые входят Алжир и Марокко, 
включая Движение неприсоединившихся стран и 
Организацию исламского сотрудничества, в одном 
предложении упоминаются концепции иностранной 
оккупации и деколонизации. Делегация Алжира 
подняла этот вопрос в рамках данного пункта повестки 
дня в связи с неприменением принципа 
самоопределения в ряде случаев, другими словами, в 
связи с его избирательным применением, что 
несомненно относится к тематике проблемы 
верховенства права на национальном и международном 
уровнях.  

99. Что касается данного представителем Марокко 
определения вопроса о Западной Сахаре как 
двустороннего спора между Марокко и Алжиром, то 
оратор напоминает, что Западная Сахара является одной 
из 16 неавтономных территорий, признанных 
Организацией Объединенных Наций. В своем 
заявлении делегация Алжира лишь повторила 
требование о применении международного права. 
Упоминание об этой проблеме как об искусственном 
споре между Алжиром и Марокко равноценно 
отрицанию существования международной реальности, 
признанной Организацией Объединенных Наций, а 
именно того, что Западная Сахара является 
неавтономной территорией, в отношении которой 
следует применять принцип самоопределения.  

100. Что касается утверждений о нарушении прав 
человека в Алжире, то правительство большую часть 
"черного десятилетия" вело борьбу с терроризмом в 
тяжелых условиях, но всегда действовало в полном 
соответствии с положениями международного права. 
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101. Г-н Чеккори (Марокко), выступая в порядке 
осуществления права на ответ, говорит, что всю правду 
о "черном десятилетии" можно найти в интернете. 
Доводы, приведенные представителем Алжира в 
защиту установленной им связи вопроса о Палестине с 
двусторонним спором между Алжиром и Марокко 
относительно марокканской Сахары, неубедительны и 
не освобождают Алжир от его ответственности в связи 
с этой проблемой. Никто, кроме делегации Алжира, не 
поднял вопрос о марокканской Сахаре, которая в 
течение многих лет была для Алжира навязчивой 
идеей. Несмотря на то что правительство Алжира стоит 
у истоков спора, правительство Марокко по-прежнему 
надеется, что когда-нибудь эта проблема будет решена и 
обе страны переживут нынешний болезненный этап 
двусторонних отношений и построят более 
многообещающее будущее для своих народов. 

102. Г-н Дахман (Алжир), выступая в порядке 
осуществления права на ответ, говорит, что 
правительство его страны и правительства всех стран 
Магриба также разделяют надежду, выраженную 
представителем Марокко, но не в ущерб 
международному праву. Правительство Алжира всегда 
настаивало на том, что вопрос о правах человека 
должен быть включен в мандаты всех миротворческих 
миссий. Миссия Организации Объединенных Наций по 
проведению референдума в Западной Сахаре 
действительно является единственной миротворческой 
миссией Организации Объединенных Наций, которая 
не включает такой компонент из-за сопротивления 
Королевства Марокко. Правительство Алжира будет и 
впредь призывать к включению компонента по правам 
человека в мандат Миссии.  

Заседание закрывается в 13 ч. 05 м. 

 


